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Levél a szlovákiai palóc
félsziget kultói fronti i él

írta: Pallos I tv y«i.

Az utóbbi időben kevesebb szó esik a szín- 
vákiai magyar kullútmur.kások cé kitűzéseitől 
és azoktól a feladatoktól, melyek íz itteni 
magyar kultúra fejlesztése és ápolása leién 
megvalósulásta várnak, ltt-olt bukkan csak fel 
egy-egy cikk, mely bált rtalan, bizonytalan 
hangon igyekszik körvonalazni a kisebbségi 
magyar Író helyzetét, de nem nyúl a probléma 
lény»géhez, s igy a sötétben tapegatódzás és 
egyhelyben topogás a negativ eredmény, de 
sehol semmi átfogó erejű pozitívum nem mutat 
kozik és a sivár, borús égen nem 'ör át a 
napsugár, mely éltető erejével és melegével 
életre keltet é a mély álmát alvó szlovákiai 
magyar kulturális és irodalmi berkek alkotni 
vágyó kultúrmunkásait. Ha pedig nyomdafes 
léket is lát néha e fontos kérdéssel foglalkozó 
cikk, azt a tövidlálás, vagy féltékenység dik­
tálja, vagy ami még szomorúbb, néhány be­
folyásos, vagy annak gondolt iró, kullúrmun- 
kás vagy kultúrvezető legyezgetése a rejlett 
célja és elslkllk a lényeg felett, holott a mai 
helyzetben mi sem fontosabb, mint a lényeg 
és a cél. Ma még kevésbé van helye a batyiz­
musnak vagy a hízelgés utján való érvénye­
sülés keresésnek, akkor, amikor a kisebbségi 
magyar kultúra és irodalmi törekvés mezején 
ezernyi komoly tennivaló akadna.

Az átfogó erejű komoly tervek megválói! 
fása helyeit apró intrikák és a vidéki magyar 
Írók és kultúrmunkások elgáncsolásának és 
elkedvetlenítésének szolgálatába á loitak egyes 
tolit rgatók, akik ezzel > élik megoldani a va 
júdó problémákat Nemrégen látott napvilágot 
egy szlovákiai magyar újságban tgy cikk, mely a 
szlovákiai iskolaügyi minisztérium új tantervé 
nek ügyével foglalkozva, különös hangon em­
lékezik meg néhány magyarországi íróról és 
két szlovenszkóiról azt Is kétségbevonva, hogy 
valami közük lenne a szlovákiai magyar iro 
dalom ügyéhez. Mitől is volt szó ebben az 
ügyben? A szlovákiai iskolaügyi minisztérium 
új tantervet adott ki, melyben felsorolja, hogy 
kik azok az írók, akiknek írásai kötelező ol­
vasmányként szerepelnek a tantervben. A tan­
terv az alábbi magyar írókat sorolja fel: Jósika, 
Eötvös, Kemény, Jókai, Mikszáth, Gárdonyi, 
Herczeg, Móricz, Szabó, Harsány), Kosztolányi, 
Tömörkény, Móra, Zllahy, Vörösmarty, Arany, 
Petőfi, Tompa, Vajda, Reviczky, Komjáthy, Ady, 
Szigligeti, Madách, Molnár, Csathó, Farkas, Hu- 
nyady, továbbá a komáromiSzombathy Viktor 
és a nitrát Dali s M -én.

Ne- I cé , i ennek a ciM t*k, hogy az iskola­
ügyi minisztérium tantere kritika tárgyává 
tegye, csupán arra k'vá; rámutatni hegy a 
helytelenül alkalmazott Hf; ás vagy egy in do
kdatlan lek csíny!ö kézlegyintés stmmieselre 
sincs hasznára a szlovák: i magyar kullúrtö- 
rekvések ügyének előbbre -elé; él.

Mindenekelőtt meg kei állapítani, hogy a 
két szí téi y vidéki: Szórni thy és Dalit s csak 
a kérdéses cikkből szereitek tud mást arról, 
fogy a kötelező iskolai olvasmány polcára 
kerültek s igy nem őket iheti a gáncs.

Más lapra tartozik, . (hatatlanul
zavarba jönne a Szlovákia magyar Iözépisko 
lás, ha végig akarná olvas, i Szombathy Viktor 
vagy Dallos István munká t, mert hiszen úgy 
Szombathy, mint Dallos 1st án novellái, versei, 
tanulmányai, kritikái, val; mint az utóbbinak 
n ü;itcttdsai az timua mi?* 2V stau a legxu- 
lönfélébb újságok, hetilapok és folyóiratok ha 
sábjain láttak napvilágot, s míg Szombathynak 
csupán nehány ifjúsági regénye és egy novel- 
lás kötete jelent meg gyűjteményes kiadásban, 
addig Dallos írásai gyűjteményes kiadásban 
nem is jelentek meg éppen a szlovákiai iro­
dalmi viszonyok miatt. Nagyobb számban I ö 
felben csupán a Szlovenszkói M»gyár lók 
Antológiájában és a Niirai bók Köiyvében 
jelentek meg versei, műfordításai, novellái Ezt 
az antológiát a szlovákiai községi könyvtárak 
részére elsősorban beszerzendő könyvek ősz 
tályába sirczlák s igy valószínű, hogy a mi 
niszlerlum a tanlervbeosztásnál e mű -ekre g >n 
dőlt. Szombathy! és Dallost, mint a kisebbségi 
magyar kultúra munkásait elsősorban is az 
a szerénység jellemzi mely élénk ellentétben 
áll a nálunk nagyon is meghonosult tüleke­
déssel és egymás tömjénezéssel és nyíltan szö­
gezhető le, hogy a kötelező olvasmányok pol 
cára kerülés ellenére egyikük sem vallja ma­
gát klasszikusnak. De á lapítsuk meg teljes 
objektivitással azt is, hogy a mai Szlovákiában 
Diogenes-lámpával sem találni élő magyar 
klasszikust. Akiknek a kisebbségi magyar szép 
Irodalomhoz, mint alkotóknak több kevesebb 
közük van, ha a kávéházi asztal mellett, vagy 
baráti körben íróknak Is nevezzük őket, sokkal 
találóbban hívhatjuk őket a kisebbségi magyar 
ság kultúrmunkásalnak. Szebben Is hangzik 
ez, szerényebb meghatá ozás Is és semmiesetre 
sem von le egyiknek sem az é léséből egy 
jottányit sem. Mert nem szabad és v étkes köny 
nyelő ü vég azt állítani, hogy ezt vagy azt a

magyar tollforgatőt nem tartják nyilván vala­
melyik redakcíó karli lékjében, mint írót, tehát 
nem az. Teljesen másodrendű kérdés, hogy
a tintafoltos, kézirathalmazt és ujségklvágás 
tömi get tartalmazó szerkesztőig! asztaiíiókban 
bevető i ,d- xben szerepel-e egyik vagy másik 
' idéken élő, alk< tó, dolgozó magyar író, illetve 
kullúrmunkás ne • e, vagy pedig kollegialitásból, 
batyizmusból, vagy hizelgési szándékkal csil­
lagai! meyijr ölt néven szert pel ebben az asz­
talt.ókban. Tény ugyanis, hogy Szlovákiában 
nincs olyan szerv vagy egy esülel, me'y nyil­
vántartaná az itt élő magyar szépirókat. De 
nehéz is lenne e dönteni, vájjon ki a kisebb­
ségi magyar iró Szlovákiában, vájjon azok a 
Dallos Istvánok, akik húsz év óla versek, no­
vellák, tanulmányok, kritikák, műfordítások 
tömégét írták vidéki magányukban és a leg- 
külOnfé’ébb orgánumokban jelentették meg, 
vagy pedig az az esetleg fővárosban élő „szer­
kesztő“, aki a palatáblán la: ulla a helyesírás 
szabályait akkor, mikor a vidéki tollforgatók 
Írásai már előkelő folyóiratokban jelentek meg 
s akikről szívfájdalom és felelősség nélkül azt 
állapítja meg, hogy nem tartja számon, mint 
magyar Írót. Nem szabad szem elől tévesz­
teni, m gy át irodalmi alkotásuk terén való 
osztályozáshoz nem lehet legitimáció a fővá­
rosi lap egy két szerkesztőségi tagjával való 
ismeretség kihasználása és ennek segítségével 
az aranyiüst eregetése az egyik oldalon és a 
vidékiek elgáncsolása a másik oldalon. Igenis 
szól kell emtlni a vidéki magyar tollforgatók 
érdekében, mert a vidék alkot, produkál és 
az elmúlt húsz év alatt a l<ghivatottabb helyek­
ről is elismeréssel adóztak munkájának Noha 
a lehetőségek nagy in is korlázottak a vidéken, 
aránylag mégis sokkal többet alkotott a vidék, 
mint amennyit joggal el lehetett várni kullúr- 
munkásaitól. Nem is kell rámutatni Kassa pél­
dájára, ahol a Kazinczy-könyv kiadó fejtett ki 
eredményes működést hosszú éveken keresztül, 
maradjunk csak a jelentéktelen kis város Nilra 
mellett. Anélkül, hogy a légmullba kalandoz­
nánk el és a régen elért eredményeknek zen­
genénk dicshimnuszt, tegyük csak mérlegre 
mit produkált Nitra, a nitrát magyar írógárda, 
a magyar irodalom ápolása, fejlesztése és ter­
jesztése terén a közelmúltban.

Itt jelent meg négy vaskos kötetben, lőbb 
mint ezer oldal terjedelemben Dallos István és 
Mártonvölgyi László szerkesztésében a Szlo­
venszkói Magyar Írók Antológiája, a több mint 
kétszáz oldalas Ny trai bók Könyve, mely húsz 
nltral írót sorakoztat fel. Niirán jelent meg a 
Híd kiadásában Hevessy Sári verseskötete, 
Elhey Gyula zoborvidékl iö (értelmi munkája, 
Tóth Lajos regénye, Risi yovszky Endre két 
regénye, Faith Fülöp könyvel : H rés nltralak. 
Nevető Nilra, Régi nitrai bűnök, Babérág és 
koldusbot, N tra lelke, Mártom ölgyl László

banka
(Nltral Népbank)

zálogkölcsönosztálya előnyös kölcsönöket folyósít arany, ezüst ékszerekre és drága­
kövekre a legkisebb Összegektől a legnagyobb összegekig. A bankosztály vállal 
átutalásokat és külföldi kifizetéseket nagyon jutányosán és rendkívül gyors lebonyo­

lítás mellett folyósít bekebelezésre, személyi hitelű kölcsönöket stb.
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test.s almanchj«, a Zarándokúton a Kárpátok 
alatt. N t á i alakult meg a Híd könyvkiadó 
kisebbségi magyar irodalmi társulat.

Az a leUes és a magyar kultúra szeretető 
tői á hat t g ír Ja, mely NI ián az elmúlt né­
hány év ala.i e.tay it >r Juráit, sehonnan nem 
kért es .emkiplta y gi támogatást Ha tehát 
azt a< írjuk megá ap u i, h- gy a kistbb>égi 
mjgvar író (igalma alá kiket csoportosíthatunk, 
akk-r s .‘m nie-.etre s in elég akár egy szer­
kesztőség iró.s tál m. löl, akár valamelyik 
heu ig.-r aszta itt1 bú »magyarkodás vagy víg 
borozás közben u imbá yám és uramöcsém 
alapon skatulyáz n el h- gy kit is veszti ik író 
számba S livákiában M.-rt ha azt állapiljuc 
meg ilyen baráti lég évben, In gy nem író vagy 
nem kisebbségi *u lur ; mkás az, akinek szép 
irodilmi muUát, a<ár .erseket, aiár n ve.Iá­
kat, akár műfordítás kát húsz éven keresztül 
közöllek le kü önlée újság k és folyóiratok, 
akkor még kevé'bé vehető* irójzá nba az k 
a szeren:sés fő árost t i forgatók, dkisntk si 
került mecénást talál.a egykét kflUlbe g\üj- 
leni Írásaikat, meJyel aztán végigháziliák is­
merőseiket.

Nem lehet és nem szabad tehát a vidéki 
migvar írókat, tollf rgitókat semmlbevéve egy 
kézlegyintéssel tIntézni, mert az álarc könnyen 
lehullnál és akkor kiderül, h gy a félték eny - ég 
volt az indító rúgó. A vidékiek szerénysége 
még tá.o ról sem ok arra, hogy ne vegyünk 
tudomást róluk és itt elsősorban a nitr>lakra 
kell gondolni, «kik lanujelét adlák rátermett­
ségüknek és nem utolsó sorban annak, hogy 
anyagi k-ckázalot is vállalva jelentették n eg 
sokezer oldal terjedelemben azokat a könyve­
ket, melyeket a kritika valóban nagy elisme­
réssel fogadott De megá lapítható egyben az 
is, hogyha ezek a nitrai irodalmi törekvések 
kellő megértéssel találkoztak volna éppen azok 
részéről, akik a lőváiosban élve hivatva leltek 
volna segitökezet nyújtani, úgy az eredmény 
sokszo osan felülmúlta volna azt a tényleges 
eredményi, trelyhez hasonlót egyetlen szlová­
kiai vidéki város sem produkált a magyar kul­
túra ügyének eiőbbrevilele terén,

A torzsalkodás és széthúzás, a meg nem 
értés és féltékenység és ehhez hasonló bajok 
miatt sok egészséges Irodalmi és kulturális 
terv megvalósilása vált lehetetlenné.

Tény az, hogy nagyvonalú tervek f >rrnak 
és várnak megvalósulásra és ahelyett, hogy a 
főváros és vidék Írógárdája összefogna és meg- 
alakítaná a szlovákiai magyar Írók szövetségéi, 
akö. UI f ilyik a vita, vájjon írónak számit e az 
a tói.forgató, aki húsz éven keresztül Írásainak 
jövedelméből tart vita fenn magát és családját. 
Üljön le végre a főváros és a vidék Írógár­
dája a zöld asztal mellé és tárgyalja meg azo­
kat a kérdéseket melyek a magyar kullúrmun- 
kásokat és a magyar kuliurát támogató magyar 
társadalmat közelről érintik Keressék meg a 
lehetőségét annak, hogy szervesen indulhasson 
meg ismét a magyar kultúrmunka és az ólom- 
bitü< kellőképpen szolgálják a szlovákiai ma­
gyar irodalmat Az a szlovákiai magyar társa­
dalom, mely a mu tban szívesen áldozott, ami­
kor a magyar Irodalom ügyének pártolásáról 
volt szó, a jövőben sem fog elzárkózni, ha 
komoly Irodalmi értékel kap az áldozatnak 
szint koronák ellenében. Ha pedig valóban 
komoly Irodalmi érléket fog kapni megfelelő 
áron, úgy az e célra szánt összeget nem Is 
tekinti majd támogatásnak, hanem lelki szük­
ségletének kielégítésével járó természetes ki­
adásnak.

A vidéki magyar kultúrmunkások, a vidéki 
tolllorgalók készen állnak a közös munkára. 
A közös munka meg kell hogy hozza gyümöl­
csét, ha azonban csak az ellentétek szitása 
lesz a cél ezután Is úgy ennek természetesen 
elsősorban a kisebbségi magyar kultúra vallja 
kárát.

Nitra múltjából.
Mit látott Nitrán
egy pesti hölgy 95 év előtt ?

1845 nyarán egy pesti hölgy látogatta meg 
Nitrán lakó rokonait. Mi vöt az igazi neve, 
nem luJjuk Csak annyit tudunk róla, hogy 
kocsin é kezelt ide — hiszen akkor még nem 
járt vonat — és útjáról tudós tást küldött a 
.Pesti Divatlap" ba m lyel a k >r szokása sze 
rint e költői álnévvel irt alá: .Romfi Jolán'.

A „Pesti Divatlap" közzé is tette a cikket 
és mi most megismertetjü< olvasóinkkal is, 
hadd tudják meg ők is, milyen volt a 95 év 
előtti Nitra ., ,

*

... A múlt hónapban biznyos ügyeim el 
Intézése végeit Nitrán való*.

— Isién veletek, jó barát m I Emlékezzetek 
meg rólam, ki a krumpli és zab hegyes orszá­
gában viaskodni fog k az énséggel és hideg 
géi" — e szavakkal búcsúztam el barátimtól 
s kocsim t iva robog .11,

Harmcdnap délutánján a mint egy dombra 
ériünk, öntudatlanul kipillanlék a kocsiból s 
Nitra szép vidékével áll tt elöltem, azon pano­
rámák egyike, miknek regényes típusán édes 
elégüléssel pihennek szép táj után vágyakodó 
szemeink.

Legszebb nyári alkonyat volt, a nap vég­
sugarai az óriási Z o b o r kopár tetejét ara 
nyúzták és a nyugati ny It határ távoli lég 
porával er.yelgve, vérbiború föllegekben vesz­
tek el. Mig a hegy alatt elterült város alanti 
légkörét az esi fályola környezé, melynek ezüst- 
szürke ködéből a püspöki vár, a városban el­
szórt templomok s£S él tornyai s magas alak­
ban feltűnő házak, nagyszerű méltóságban emel- 
kedének.

Keleten a magas hegy kisebb domb >k vég 
heletlenségével olvad össze és virító völgyet 
képezve, Itt ott csinos falvakat láttat. Délre új 
dombok sorozata kezdődik, s köm lük az or 
szágút, melyen én .övék, honnan e panoráma 
legérdekesebb

Mig e várost a távolból néztem, úgy lét­
szák, hazám legszebb városa áll előttem. De 
mihelyt a rosszul kövezett viskók sorozatán 
végigmentem, szemeimről lehullt a csalékony- 
ság fályola, a magas házak eltünedeztek s 
helyettük dombra épült vityillókat szemléltem.

A Szarvas vendéglőbe szálltam, nem 
messze a piszkos piactól, mely a rajta elhaia 
dót leginkább a pesti lacikonyhára emlékezteti.

Másnap egyik nitrai ismerősömet hívtam 
fel vezelőmül, hogy voltaképen megismertessen 
Nyitrával és lakósalval

Ami a város belsejét Illeti, az, mint mon­
dám, külső panorámáját egész mértékben meg­
hazudtolja. Nincs itt figyelmet érdemlő lér, 
kivéve a csinos külsejű, kétemeletes megye­
házai, melynek kisszerű belseje mindazáltal 
Inkább kortes-kaszárnyának nevezhető — s 
talán méllán.

Láthatni új házakat is, Ízlés és arány nél­
kül, jelképéül annak, hogy e város lakosai vagy 
anyagi telheteilenségbői, vagy izléshiányból 
nem igen törődnek fészkük külső csinosítá­
sával.

Az utcák Igen sárosak, III ott posványos 
tócsák pótolják a nagyvárosi szökőkutakat.

Nitra kél városra oszlik, felsőre és alsóra. 
Amaz sokkal csinosabb emennél. Ez terjedel­
mes, főleg, ha a közbirtokosság! Pár-uccát, 
a tömérdek zsidóság lakhelyét hozzá vesszük. 
Egyébként a város főbolljai Is zsidó kereske­
dőkkel tömvék.

A lelsőváros a várhegyen van építve, mely 
a Nitra vize formálta szigeten áll. A vár nyílt 
külsője mellett is mutalja, hogy sok század 
viharjaival dacolt. R ppant bástyái a régi kor 
müép lésére emlékez élnék.

Vezetőim nem sokat tudtak mondani e vár 
eredetéről. Annyi bizonyos — mondá az egyik 
— hogy e vár már a kvádok idejében is léte­
zett és hogy ha kedvem lelnék a történetben 
búvárkodni, ülném fel Turóczynak Lipcsében 
nyomott históriáját, ott elég adatot találnék 
Nitra régi történetéből.

A vár temploma kél részből ú. m. egy nagy­
szerű előcsarnokból és magából a templomból 
áll. Kü önösen arról nevezetes, hogy a dúló 
török háborúk idején a pasák itt tárták délceg 
paripáikat.

Mielőtt a várat elhagytuk, még egyszer le­
néztem a szép vidékre és a domb völgyes 
városra.

Kérdezősködtem a város mu'aló helyűtől 
és társaséle'.éről. A következőt nyertem feleletül:

— A város polgárai nélkülözni tudnak min 
dent, ami másutt a korszellem igényei közé 
tartozik, minthogy a történelemből emlékezetes 
őseik jámborságát örökölvén, egyszerű élet­
móddal megelégszenek, A nitrai polgár szőlő­
jébe megy, megissza savanyú burát, más neki
nem kell — kenyere van...

*

Mint megállapítható, „Romfi J >lán" keveset 
tapasztalt Nitrán és amit látott, sokszor rosszul 
látta. így például tévedett, mikor megírta, hogy 
„a várhegy a szigeten áll". Egyébként is tudó­
sítása felületes — aminthogy egy biedermeier- 
korabeli dámától akkor nem is kívánta senki, 
hogy alap s legyen. Lehet, nem is ő tehet ar­
ról, hogy Nilráról keveset ludott meg, kísérői, 
nitrai barátai vollak azok, kik Nitra dicső és 
fordulatos múltját nem ismerték. Ulilevele mégis 
értékes, mert új szint kever a százév előtti 
Nitra megfakult képébe

Német kulturális előadások 
Nitrán.

Az utóbbi időben mind gyakrabban lepik 
el a falakai, kirakatokat színes plakátok, me­
lyeket a nitrai némeiek pártja bocsájt ki és 
melyek bizonyos német kulturális előadás meg­
tartásáról, előzetes beharangozásáról adnak 
hírt Ezek a falragaszok pillanatokra megállíta­
nak minket rohanásunkban és meggyőznek 
arról, hogy az emberi lélekben még ég a vágy 
a kultúra ápolása iránt, minden ellenségeske­
dés ellenére a szívben még jelentkeznek a 
magasztosabb célok felé törő akarások.

Városunk a kuliurális megmozdulások tekin­
tetében nagyon visszahanyatlott. Nincs vállal­
kozó kedv, nincs ambíció, a lelkesedés és ön­
zetlenség érzetét elnyomja a ceruzával dolgozó 
számítás. Némán, elhagyatva állnak a színpa­
dok, a színjátszó egyesületek léle felelt meg- 
kondult a lélekharang. Ezekben a kulturallag 
eseménytelen időkben bizony nagyon jól esik 
fejlődés után vágyó lelkűnknek egy kis szín­
játszás. előadás

A nitrai németek pártja megkezdte őszi 
tevékenységét. A közelmúltban már rendezett 
szintelöadást a Kultúri árban Igazi nagy mű­
vészek bevonásával. A jövő hét keddje, nov. 
19 ped'g rendkívüli zenei eseményt jelez ne­
künk. A világhírű magdeburgi egyházi énekkar 
ad egyetlen hangversenyt a Tatra moziban. 
Ezen hangverseny keretében egy zongora- és 
egy hegedűművész lép fel. A karácsony előtti 
Időszakban pedig baba-kiállitást rendezi város 
ház nagytermében.

Mi, kultúrszomjas nitraiak minden igaz kul­
túrát, mely a lelkek nemesítését van hivatva 
szolgálni, kitörő örömmel fogadunk I
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Ha felnyitják szemeinket!
Mit köszönhetünk a nitrai németek 

pártjának ?
Valahogy mi nilraiak háládallan természe 

Illek vagyunk. Himar elfeledjük elődeink ér­
demeli, hamar megf iki.lnak az emlékek és az 
értünk kionlolt vér elveszti értékét. Nem sze 
retünk belemélyedni a múltba, nem törekszünk 
a magasan lobogó példákból magunknak erőt 
meríteni a jövő harcaira. R bánunk a napi 
eseményekkel, a hétköznapi kenyér igásai let­
tünk, elvesztettük lelki értékeinket, nem tudunk 
már a szépért, nemesért lelkesedni.

Ilyenkor a nitrai Sziget, ez a szép kirán­
duló hely, már magán viseli az őszi agónia, 
lassú hald >klás színeit. A fákról letépte az 
északi szél a leveleket, egyike másika még 
görcsösen tartja magát az ágon, nehezen adja 
be derekát, de az utakat már vastagon be 
lepte az avar-takaró, A padok némán, hűvösen 
állnak helyeiken, ittfelejtett tanúi a nyári talál 
kozókiak, a rájok rajzolt sziveket lem sta a 
hideg őszi eső. Az őszirózsa aggastyánjai még 
dacolva tartják fenn fejeiket, de köröskörül 
már az enyészel dere elvégezte küldetését. Az 
éghető ő fákon fekete, vészes varjúsereg A 
természet haldoklása művészi festőjének palet 
tájára kívánkozó kép.

M ghalódva állok a világháború monumen­
tális szí bra előtt. Finta szobrászn üvész re­
meke : Krisztus, a haldokló magyar katonával. 
A világ' áboiú alatt ez a szobor kiáltó memonto 
volt: mindannyiunk fájdalma, kiknek apja, fia, 
kedvese harcolt a világháború négy frontján 
Mert mindannyian részesei voltunk a nagy 
világégésnek. Egyesek vérükkel, életükkel ál­
doztak a hazának, az otthonmaradottak pedig 
a legnagyobb önmegtagadással, nélkülözéssel, 
lelki és fizikai fájdalommal írták fel nevüket a 
hősök emlékkövére.

Nézem a haldokló katonát, aki a haldok­
lás bágyadtságában bizalommal hajtja fáradt 
fejét Krisztus mellére... és úgy érzem, hogy 
könnyek gyűlnek a szemembe. A háború végén 
azt gondoltuk, hogy már sohasem fognak többé 
elszabadulni a háború fúriái, mindenkit magá­
hoz ölelő béke f )g uralkodni a földön és a 
hősök szobrai emlékeztető felkiáltójelek lesznek; 
soha többé háborút! És íme, naponkint 
ezrek életének mécsese kialszik, egyre több 
kö íny gyűl az anyák, feleségek és kedvesek 
szemébe és egyre több a domborulat a te­
metőkben és rónákon.

Nézem a hősök szobrát és elpirulok, de 
nemcsak magamért, hanem az egész társada­
lomért. Nigy nagy háládallanságunk jut eszembe 
és bűnbánóan verem mellemet. H gy lehet az, 
hogy észrevétlenül, a lelki megrendülés minden 
jele nélkül mentem el eddig a szobor mellett? 
Hogy lehet az, hogy bensőmben nem mozdult 
meg a szív, mikor Krisztusra és a haldokló 
katonára feltekintettem ? Uram, miért oly gyarló 
önző az ember, hogy csak magára gondol, 
csak magát imádja és elsuhan mások nagy 
szenvedései me lett ? A megszokás rabjai lettünk.

Az elmúlt hét folyamán ismét előtérbe ke­
rült a szobor, aktuális lett A szigeti esti csen­
det felverte a mély érzésektől aláfestett hang, 
a sötétséget meg'ö le a fáklyák fénye. A nitrai 
németek pártja emlékezett. Megkoszorúzták a 
hősö< emlékművét, beszédek hangzottak el, a 
régi frontharcosok nitrai töredékei az emléke 
zés szárnyain visszarepültek a véráztatta csata­

mezőkre, pillanatokra átélték a háb rú keser­
veit, elzarándokollak egy-egy slrhaL mhoz, ahol 
legjobb pajtásuk alussza ö ö< álmát. A nitrai 
német párt frontharcosai emlékeztek, helyet Unk 
is és akaratlanul is felnyitották szemeinket, 
hogy lássunk. Lássuk há ádatlan voltunkat és 
lelki kicsinységünket

Újból van háború És mindenütt szaporod 
nak a háborús emlékek : a hő-ö< szobrai. A 
nitrai szigeti hősi sz bor ezentúl sok mindenre 
f g f gyelmez etnl minket. Elsősorban arra, hogy 
szerezzük m g a lelkek békéjét, éljünk egy­
más mellett szeretetben, kérésük azt az utat, 
mely minket összehoz. Másodsorban arra, hogy 
tz a szobor mindazok szobra, szimbóluma 
lesz, akik mindenkor és minden Időben életü­
ket áldozták fel a haza oltárán.

Ha utunk a S’.iget felé vezet, álljunk meg 
nénány pillana ra a Hősök sz bra elölt, vegyük 
le kalapunkat és küldjünk egy f ihászt az egek 
U ánoz mindazok lelki üdvéért, akik távol az 
édes anyaföldtől ismeretlen helyeken alusszák 
ö ök álmukat. Risnyovszky Endre.

S TEFKOVITS LAJOS f A gyá z 
keret

közé foglalt név viselője azon nitrai őspolgá 
rok közé tartóz nil, akuet álta'ános tisztelet, 
megbecsülés vett kö ül. Éppen azért az ilyen 
tisztes polgár elhunyta nemcsak a család, ha 
nem az egész nitrai társadalom lelki megren­
düléséi vonja maga után

Slefkovits Laj >s egész életét a becsű etes 
munkán ik szentelte. Mint épilérz számos első 
rendű alkotással gazdagította a várost Agill 
tására ér társadalmi mozgékonyságára jellemző, 
hogy egyidőben több intézménynek volt elnök 
ségi, vezetőségi tagja. A nitrai betegsegélyző 
pénztárnak húsz éven át volt elnöke, mint a 
közbirtokosság felügyelője szintén éveken át 
közmegelégedésre végezte felelősségteljes mun­
káját.

Halálát hosszabb ideig tartó testi gyengél­
kedés, majd önkívületi állapot előzte meg. Jól­
lehet a család mindent megtett megmentése 
érdekében, az Ur akarata másképpen határo 
zotl. November hó 11 én, este 9 órakor 67 
éves korában visszaadta nemes lelkét Tetem- 
tőjének. Temetése november 14-én, du, 3 óra­
kor ment végbe a nitrai temetőben, melyen 
tisztelői, barátai nagy számban jelentek meg( 
hogy a megjelenéssel is dokumentálják Stef- 
kovlts emberi nagyságát.

A Nitramegyei Szemle a régi Ismerősnek 
és jóbarátnak kijáró tisztelettel búcsúzik a nagy
útra induló Slefkovits Lajostól: Isten Veled j

*

Slefkovits Lajos 1873 ban született Nitrán. 
Gimnáziumi tanulmányait Nitrán, az építészetit 
Budapesten végezte. A világháború elején mint 
tart. műszaki mérnök főhadnagy vonult be és 
mint műszaki tiszt végígküzdötte az egész há­
borút, ennek elismeréséül megkapta a Signum 
Laudis érmet a kardokkal és a Károly csapat- 
keresztet Mint gyermektelen ember nemes lei­
kével és szivével több árva gyermeket támo 
gátolt, kik ma az életben tisztességesen elhe­
lyezkedtek. Évtizedeken keresztül törvényszéki 
szakértő volt. A Nitrai Népbank felügyelő bi­
zottsági tagja. Testvére, Slefkovits Ferenc ny. 
rendőifőkapilány helyettes, Vrana Rezsőné szül. 
Slefkovits Mariska gyászolják, azonkívül ki­
terjedt rokonsága, köztük a nitrai Bombay- 
család.

A városi könyvtár átköltözött új he­
lyiségébe, a Krlíná (Kereszt) utcába és az ő 
magyar osztálya ugyancsak hozzáférhető köz 
napokon 16 — 19 óráig Könyvek kölcsönkap- 
hatók 30 fillérért. Az olvasóterem nyitva van.

Köszönetnyilvánítás. M ndizoknsk,
akik szeretett és lelrjtheietlen halottunk, néhai 
Stefkovitt Lajos építész temetésén résztvetlek, 
koporsójára virágot vagy koszorút helyeztek, 
vagy más módon Igyekeztek részvétüknek ki­
fejezést adni, ezúton mond hálás töszönelet 

özv. Ste/kovils Lajosné, 
szül. nemespannl Szabó Anna.

Szülői értekezlet
Berencsen.

A szülői értekezleteknek az a rendeltetésük, 
hogy karöltve a tantestületekkel, megkönnyít­
sék az általános gyermeknevelést. Csak az a 
tantestület, az a tinitó tud eredményes nép­
nevelési mu íkássági t kifejteni, kinek munkája 
a szülök megértésével, jóakaralú támogatásával 
találkozik. Az eredményes népnevelési mozga- 
I m szükségessé tette, hogy mindenütt meg­
alakítsák a szülői szövetséget, mely hatásosan 
támogatja a tanítókat munkásságukban.

Az elmúlt hét vasárnapján ilyen szü'ői ér­
tekezlet volt Berencsen, melyen nemcsak a 
szü'ők, hanem az iskolásgyermekek Is részt- 
veltek, h< gy tarka számaikkal, énekeikkel na­
gyobb vonzóerőt és tartalmat kölcsönözzenek 
az értekezletnek. Az összejövetelt Benyuska 
Antal plébános nyitotta meg, üdvözölte a jelen­
levőket, majd rámutatott a szülői szövetség 
támogatásának szthségességére. Utána Ullrich 
László ig. taniló hosszabb előadás keretében 
ismertette a tanító nehéz munkásságát, kérve 
a szülők megértését Az előadást jellemző pél­
dákkal és humoros esetekkel lelte hangulatossá. 
Ezután több vers elszavalása, énekek precíz 
előadása, szavalókórus, szlnielőadás követke­
zett A betanítás nehéz munkáját Nagy Kató 
tanítónő végezte. A jólsikerült szülői értekez­
letet hatásos magyar tánc zárta be. Igen szép 
műsorszám volt ez, elismerés illeti Klempa 
Lily tanítónőt.

A szülők megelégedetten, egy szép előadás 
emlékeivel lérlek otthonukba, meggyőződve 
arról, h gy gyermekeiknek nevelése hivatott, 
lelkiismeretes kezekben van.

I i- Péry Józseíj
. .. Hát azt is megértük, hogy kereszttel 

jelöljük meg nevét... meghall... de valaho­
gyan nem illik ez a komor jel a neve mellé, 
ki maga volt a megtestesült vidámság, ötöm, 
napsugár, jókedv, aminthogy furcsán hangzik 
a komoly „József“ is — hiszen Jóska vo't ö, 
valamennyiünk Péry Jóskája, az egész város 
ezerszer megkacagott, pajkos tréfamestere. Hires 
ékeinek, klasszikus adomáinak se szeri, se 
száma, ahol 6 megjelent, clt mosoly derült a 
még oly ködös arcokra, ott mindenki nevetett, 
még a begubózott lelkű, zordon flllszter is. 
Ártatlanok, de annál találóbbak voltak ékel és 
elmondani Is csak ö tudta őket legjobban — 
arany kedélyének, arany lelkének páratlan su­
gárzásával. Messze földön nevezetes személy 
volt Péry Jóska — ismerünk egy tisztes b. 
bystt'cai házaspárt, — Péry régi ismerőseit, 
jó barátait — mely ragaszkodott ahhoz, hogy 
esküvőjén Péry Jóska Is megjelenjék, hiszen 
az ö jelenléte biztosítja a legjobb kedvet, han­
gulatot, vigalmat.

Ez az elsőrendű tréfacsináló rgy kor szor­
galmas tisztviselője volt a nitrai postahivatal­
nak és mint köztudomású, kitűnő tisztviselője. 
Az állimfordulalkor elvonult.

Néhány év e őtt súlyos kór tünetei jelent­
keztek rajta Tudta, hogy halálra van ítélve, 
hogy nincs orvosság baja ellen... mégsem 
esett kétségbe Beletörődőit kegyetlen sorsába, 
panasszal, zokszóval még sem kellemetlenke-
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deli ismerőseinek... sőt. minél jobban hara 
pózolt el betegsége, annál szilajafcban szórta 
pazar tréfáit. De végül is nem az ó tragikus 
hum >ra, hanem a könyörtelen fájdalom győzőit 
é< m st már teljese i v sszavonult szobája négy 
ti I . nem akart egyetlen kínos percet

Bekopog az ősz.
A nap szikrázva sülön a felt öt'en kés ég­

ből és a v rágós kiskert ezer szír ben ragyogta 
vissza a napfényes pompát. La.gymeleg volt 
még, ámde a messze kéklő hegyek körül olt 
ült a kék köd s a levegőben hűs fuvalatok 
fodrán ott settenkedett az ősz.

A tanitókisasszony kiskertjében Ült és gon 
dolkozo’i. A zárdában töltött évek, a kedves 
nővérek gondos jósága, pár meghitt barátnő 
szerelele, kedves emlékként éledlek fel képze­
letében. Jött az élet, a kérlelhetetlen mester, 
amely életsorsokat és körülményeket formál 
át, Márta édesanyja hirtelen meghall, Így egész 
árva lett. Nagy szenvedésen ment keresztül, de 
Istenben való hitét nem vesztette el. Sok küz 
kődéssel, kérvényezésstl állást kapott egy kis 
faluban. Lelkében nagy kötelességérzet élt. A 
nebulók tiszta szemétöl várakozó szereletet 
olvasott ki. Mert az ember kiskorától fogva 
vár egymástól szeretetet, megértést. Nem min­
dig sikerül ezt elérni, de ha szerető ember­
társra akad, akkor minden munka örömet hoz 
és az évek színesekké válnak.

Két év óta volt már a faluban. Szivéhez 
nőtt minden, a napsugaras tavasz, a vadvtrá- 
gos nyár, mikor az érés aranytengere hullám­
zik a falu körül, a lombhulialó ősz., amely pazar 
szinpompát hoz édes fznyar illatokat árasztva 
és a nyugalmas szűzlehér tél, mikor a napsu 
gár megtörik a vakító fehér hó kristályain s 
az ég peremén liláskék felhók tűnnek fel nap. 
nyugta után.

Megismerkedett a szomszéd falu fiatal or­
vosával. Eleinte pajtásság vol' közöttük, később 
szerelem kapcsolta össze őket. Idővel azonban 
észrevette, mintha a Derkl Ákos szerelme lany­
hulna. Hidegebb lett a tekintete és a lágy si- 
mogatás elmaradt a hangjából, mikor vele be­
szélt. Tegnapelőtt pedig szembeült Ákossal 
aki lehajtott fővel, akadozva mondta : Márta] 
tudna megértő, nagylelkű, megbocsájtó lenni ?

A lány szive nehezen dobbant. Várakozóan

üzelés, csak olyan igazán finomlelkű ember 
képes rá, amiyen ő volt.

A régi Nilra Iá jadilma megrendülve, meg­
döbbenve búcsúzik Péiy József.61 A gyász, 
melyet elköltözésekor érztl k, őszinte, igaz, 
mély és általános. E észleltünk valakit, aki 
szikünkhöz .nőit és akit sohasem fogunk el- 
fele jtenl.

nézett a fér fi r e.
— 0 djon fel szavam aló! Málta. Házasc di m.
A tanítónőnek lángbaborult az arca, azután 

meg elhalváryodott. Még a hímzés Is m g 
reszketett do'gos fefér kezében. És nézett a
levegőbe, azzal a rén üit tekintettel, ami akk< r 
ül az ember arcára, ha csapás éri. Reszkető 
ajkai közül halkan szakadt ki a szó: Hát én, 
mi lesz velem ?

Derkl zavarban volt.
— Csak nem gondolta Márta, logy...
— De igen, azt gondoltam.
A lány hangja egyre erőteljesebben csen­

gett és nem volt már könnyes a szeme ha­
nem olyan, mint a fekete felhők között rejtőző 
villám. Sárga p ros fény villant meg benne. A 
sértett büszkeség, a megcsalt bizalom, nagy 
érzelmek villáma.

Derkit megzavarta a lány tekintete. Érezte, 
hogy annak van igaza, ő kettőjük közölt a 
diadalmas, maga pedig a megalázott.

Márta pár percig hallgatott, mintha a gon 
dolatait akarta volna rendbe szedni.

— Igen, azt hittem I Ér maga tudja, hegy 
joggal hihettem. Maga kereste a találkozást 
velem és édesanyjához bevezetett, aki meg 
különböztetett a többi leány között. És mlk< r 
a rossz nyelvek cudar rágalma sarat dobált 
felém, a maga édesanyja adott elégtételt. Kar­
ján vezetett be a bálra, ahol e^yes pölfeszkedő 
üresfejű lányok hátat akartak nekem fordítani. 
Maga pedig sorban kérdőre vonta a ficsurokat, 
akik elég gyávák voltak, hogy egy védtelen 
leány tisztességét kétségbevonják. És ehhez 
nem kért engedelmet tőlem. Úgy érezte, hogy 
kötelességet teljesít. Maga mondta. És az édes­
anyja azóta kislányomnak szólít.

— Igaza van Márta, de nekem kötelessé­
gem volt magát védeni. Nem azért, mert a 
pletyka velem gyanúsította meg, hanem azért, 
mert jót tett velem. Könnyelmű fiú voltam és 
maga megtérített. Különös, tiszta vonzalmat 
éreztem maga Iránt. Természetessége, tiszta 
telke lekötött. És hálás voltam, hogy ezzel meg­

szabadított Csabai Macától. Maga egészen más, 
az a nő nem érdemli meg, hogy maga ránéz­
zen. És én mégis a bolondja vagyok. Igaz, 
magának ígértem házasságot, az anyám is bele­
egyezett. Hisz magi ép oly gond'Iktzású, mint 
ő. Minden gondolatom maga volt t-gnapig. 
De tegnap találkoztam Macával és m st nem 
tudok tőle elválni.

A tanítónő büszkén emelte fel a fe,ét
— Akkor nincs több szavunk, D rki úr. 

Én Csabai Macá/al nem verstnyzem. A büsz­
keségem. a bec-üietem nem engedi. Vissza­
adom a szavá'.

És a taniiókisasszony bólintott szőktfürlös 
I jével Büszkén és hidegen, mint egy meg­
sértett királynő. Derki úr el volt b csájtva. 
Bár mentege:őző szót hebeg'ti, aztán vette a 
kalapját és távozott.

A tanitókisasszony ped!g leborult az asz­
talra és siratta álmát, melyet oly korán ron­
gyukra tépett a valóság. A fehérre meszelt kis 
szoba, a virágok az ablakban, a sok kézimunka, 
mintha minden gyászba borult volna A virá­
goknak, amelyeket keze ápolt, a sok csipke­
holmi, miket keze horgolt, — van szivük, érez­
nek Csak az emberek szívtelenek. Azoknak a 
szenvedély és az érdek parancsol. A gyarló, 
hálátlan ember... Ez történt tegnapelőtt. A 
tanítónő azért nem sírta magát agyon, nem is 
esett kétségbe. A felszáradt könnyek nyomán 
új erő fakadt a leikében. Istent hívta segítsé­
gei hogy adjon neki eiős hitet és megnyug­
vást a megpróbáltatásban s kedvet a munká­
hoz. Mert minden bánat orvossága az Istenbe 
vetett b zalom és a munka. Van egy pillanat 
az ember éleiében, amikor képtelen több fáj­
dalmat elviselni. Ha eljut eddig a pillanatig — 
megvan mentve Meggyű öli a szenvedést és 
a cselekvésre képes,

Márta az őszi esthajnalon bement kis laká­
sába. Elővette tanítványai füzeteil és javítani 
kezdte a gyerekek dolgozatait. Bátor szive még 
fájt, de egyik füzetet a másik után vette fel. 
Dolgozott, h így ne érezzen. Kint pedig az ab 
lak alatt a falevelek halk zizzenéssel hulltak 
a földre és lassan bekopogott az ősz.

Szvit ok Re zs ő né.
EskUvö. Havassy Mariska, a nitrai villany- 

telep tisztviselője és Stemp Ágoston, a nilrai 
villanytelep épitész-vezttője október 26 án Bra- 
tlslavában házasságot kötöttek. Gratulálunk.

Elsoosztalyu tűzifa
nagyban és kicsiben kapható

Sumichraszt Rudolfnál
Nltra, Vodná ulica.

Szőlő,
a zoborl templom környékén, egy holdas, 
teljesen kiültetett, hajlékkal és pincével, 
szabadkézből eladó. Érdeklődőknek felvilá­
gosítással szerkesztőségünk sz Igái.

Dr. Faith könyvel közül még kapha­
tók : 1. Híres nltralak, 2. Régi nilrai bűnök, 
3. Nltra lelke. Egy-egy kölet ára 20 Ks, mind 
három köteté (egyszerre rendelve) 50 Ks. — 
Rendelést elfogad lapunk kiadóhivatala Is.

Nitramegyei Szemle
Felelős szerkesztő és lapkiadó:
Rlsnyovszkv János.

Kéziratokat nem adunk vlssaal 
Nyomja Rlanyovazky János könyvnyomdája 

(ezelőtt .Corvin")
Nltra, Piarlataká-ul. 22.

iez-,1 ismerőseinek. Mighaló ez a gyen 
t i ömeiből való önkéntes szám

Péry József
nyug. postafőíiszt

61 éves korában folyó hó 13. án elhunyt. 
Pénteken délután 3 órakor temettük a vá­

rosi temetőben.

A gyászoló csaléd.


